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OUTPOST ELITE UNIVERSAL Seat Pack & Dry Bag™

Part# 7097808

WARNING: DO NOT USE ON CARBON FIBER SEAT RAILS. ENSURE THAT THE MOUNT IS PROPERLY SECURED BEFORE EACH RIDE. MAKE SURE MOUNT DOES NOT INTERFERE WITH BIKE CONTROLS. DO NOT LEAVE VALUABLES UNATTENDED. 
ASSUREZ- NE PAS UTILISER SUR DES POSTES DE SIÈGES EN FIBRE DE CARBONE. VOUS QUE LE SUPPORT EST CORRECTEMENT FIXÉ AVANT CHAQUE SORTIE. ASSUREZ-VOUS QUE LE SUPPORT N'INTERFÈRE PAS AVEC LES COMMANDES 
DU VÉLO. NE LAISSEZ PAS D'OBJETS DE VALEUR SANS SURVEILLANCE.
WARNUNG: NICHT AUF CARBON FIBRE SITZPOSTEN VERWENDEN. TELLEN SIE SICHER, DASS DIE HALTERUNG VOR JEDER FAHRT ORDNUNGSGEMÄß GESICHERT IST. STELLEN SIE SICHER, DASS DIE HALTERUNG DIE KONTROLLE DES 
FAHRRADS NICHT BEEINTRÄCHTIGT. LASSEN SIE WERTGEGENSTÄNDE NICHT UNBEAUFSICHTIGT.
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Blackburndesign.com
Printed in China

1. Slide upper brace behind both seat rails. Note: orientation of the brace is not symmetrical. 
2. Select correct lower aluminum brace for your seat post.
3. Line up bag harness grommets to holes on lower aluminum brace.
4. Route fasteners through bag grommets and lower aluminum brace.
5. Hold assembly against seat rails while threading fasteners into the upper aluminum brace. 
     Use 4mm hex key to tighten. Do not tighten fasteners past 6Nm / 53 lb-in torque spec.
6. Route straps through eyelets on each side of harness.

Visit us at blackburndesign.com for product updates
Visitez le site Internet blackburndesign.com pour obtenir les mises à jour sur les produits
Informationen über Produktverbesserungen finden Sie unter www.blackburndesign.com
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1
Upper brace
Renfort supérieur
Obere Klammer

Upper brace
Renfort supérieur
Obere Klammer

Lower brace
Renfort inférieur
Untere Klammer

Seat rails go directly between the alloy plates. 
Rails de siège directement entre les plaques
Sitzschienen direkt zwischen den Platten

Load capacity/Capacité de charge/Ladekapazität:  10.5lbs/4.76kgs
Not for use with carbon seat posts/Ne pas utiliser avec les poteaux de siège en carbone/Nicht für die Verwendung mit Carbon-Sattelstützen.

1. Faites glisser le renfort supérieur derrière les deux rails du siège. Remarque: l'orientation de 
     l'orthèse n'est pas symétrique. 
2. Sélectionnez le renfort inférieur en aluminium correct pour votre tige de selle.
3. Aligner les œillets du harnais de sac sur les trous de l'attelle inférieure en aluminium.
4. Acheminer les fixations à travers les œillets de sac et l'entretoise inférieure en aluminium.
5. Tenir l'assemblage contre les rails du siège tout en vissant les fixations dans le renfort supérieur 
     en aluminium. Utilisez une clé hexagonale de 4 mm pour serrer. Ne pas serrer les fixations au delà 
     des spécifications de couple de 6Nm / 53 lb-in.
6. Passer les sangles dans les oeillets de chaque côté du harnais.

1. Schieben Sie die obere Strebe hinter beide Sitzschienen. Hinweis: Die Ausrichtung der Orthese ist 
     nicht symmetrisch. 
2. Wählen Sie die richtige untere Aluminiumstütze für Ihre Sattelstütze.
3. Richten Sie die Koffergurtösen auf die Löcher an der unteren Aluminiumstütze aus.
4. Führen Sie die Befestigungselemente durch die Beutelösen und die untere Aluminiumstrebe.
5. Halten Sie die Montage an den Sitzschienen fest, während Sie die Befestigungselemente in die obere 
     Aluminiumstrebe einschrauben. Verwenden Sie zum Festziehen 4 mm Inbusschlüssel. Ziehen Sie die 
     Befestigungselemente nicht nach 6 Nm / 53 lb-in Drehmomentspezifikation an.
6. Die Gurte durch die Ösen an beiden Seiten des Gurtes führen.

2 Fastners
2 fixations
2 Befestigungen

Standard post mount
Montage standard
Standardhalterung

Dropper post mount
Bâton de compte-gouttest
Tropfensäule

Brace
Entretoisee
Klammer
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